
RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X-22 STOCK - MAGPUL
HUNTER X-22 TAKEDOWN STOCK FOR RUGER 10/22 TAKEDOWN
FDE

The Magpul Hunter X-22 Takedown chassis is an ergonomic, fullfeatured stock
for the Ruger 10/22 Takedown series rifl e. Made from high quality reinforced
polymer, the Hunter X-22 Takedown features an ergonomic grip, adjustable
length of pull and comb height to fi t a wide variety of shooters, multiple sling
mounting options, a non-slip rubber butt-pad, and M-LOK® slots for accessory
attachment. The Hunter X-22 Takedown fits standard Ruger 10/22 Takedown
.22 LR pattern rifles with no gunsmithing, and a reversible barrel tray ensures
proper fit with factory pencil profile as well as heavy bull barrels. Drop-in
design compatible with all factory Ruger 10/22 Takedown .22 LR receivers
Reinforced polymer construction for strength and durability 60 degree grip
angle from bore axis Adjustable LOP from 12.5”-14.5” with 0.50” Spacers Non-
slip rubber butt-pad Optional Cheek Riser Kits to raise cheek height 0.25”,
0.50”, or 0.75” Reversible barrel tray accepts all factory barrels as well as
aftermarket up to 0.920” Compatible with all capacities of factory Ruger 10/22
magazines M-LOK slots on forend sides and bottom for a wide variety of
accessory and sling mounting options Two dimpled drill points to install
optional standard swivel studs (#10-32 x 3/8” long dome stud) Push-button
QD swivel compatibility in rear with optional Sling Mount Kits, Magpul item
100-010-975 Left and Right rear 1-1/4” Footman’s Loops Stock Only- Barrel
and Receiver are not included

Attributes

Name: MAGPUL HUNTER X-22 TAKEDOWN STOCK FOR RUGER 10/22 TAKEDOWN FDE
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 100022888
Mfr. No.: MAG760-FDE
Color: Flat Dark Earth
Make: Ruger
Material: Polymer
Model: 10/22
Style: Adjustable,Drop-In
Delivery weight: 1.588kg
UPC: 840815113959

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitung für RUGER™ 10/22
TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK MAGPUL
HUNTER X22 TAKEDOWN STOCK
Einleitung
Danke, dass du dich für den RUGER™ 10/22 Takedown™ Hunter X22 Stock von Magpul entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Nutzung deines
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du den Stock verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Benutzer mit dem Betrieb des Ruger 10/22 Takedown Gewehrs und diesem Stock
vertraut sind, bevor sie ihn verwenden.
Befolge immer die Regeln zur Sicherheit mit Feuerwaffen, einschließlich der Behandlung jeder
Feuerwaffe, als ob sie geladen wäre.
Bewahre den Stock und die dazugehörige Feuerwaffe an einem sicheren Ort auf, fern von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe den Stock regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor jeder
Benutzung.
Wenn du Schäden bemerkst, verwende das Produkt nicht, bis es von einem qualifizierten Büchsenmacher
überprüft und repariert wurde.
Sei dir deiner Umgebung bewusst und stelle sicher, dass die Schießumgebung sicher ist.
Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz, wenn du Feuerwaffen benutzt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Stock nur mit Standard Ruger 10/22 Takedown .22 LR Mustergewehren.
Stelle sicher, dass der Stock vor der Benutzung ordnungsgemäß am Gewehr befestigt ist. Befolge die
Installationsanweisungen sorgfältig.
Überschreite nicht die empfohlenen Längenverstellungsanpassungen. Passe sie an deine Körpergröße
und deinen Schießstil an.
Verwende nur Fabrik oder kompatible AftermarketLäufe, die innerhalb der angegebenen Abmessungen
passen.
Überprüfe immer, dass das Laufbrett sicher und richtig montiert ist, bevor du schießt.
Sei vorsichtig, wenn du MLOKSchlitze zur Montage von Zubehör verwendest. Stelle sicher, dass alle
Zubehörteile sicher befestigt sind.
Modifiziere den Stock oder seine Komponenten nicht auf eine Weise, die die Sicherheit gefährden könnte.
Stelle sicher, dass der Stock vor dem Schießen frei von Hindernissen ist.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Stocks:1.

Entferne den vorhandenen Stock von deinem Ruger 10/22 Takedown Gewehr.
Richte den Ruger 10/22 Takedown Empfänger mit dem Hunter X22 Stock aus.
Stelle sicher, dass der Stock richtig sitzt und sicher ist.
Verwende die mitgelieferten Teile, um den Stock gemäß den Spezifikationen des Herstellers am
Empfänger zu befestigen.
Überprüfe die sichere Passform, bevor du fortfährst.

Anpassung der Länge des Zugs und der Backenhöhe:2.



Um die Länge des Zugs anzupassen, finde den Einstellmechanismus am Stock.
Verwende die bereitgestellten Abstandshalter, um die Länge des Zugs von 12,5" bis 14,5"
anzupassen.
Um die Backenhöhe anzupassen, befolge die Anweisungen des Herstellers zum Anheben oder
Absenken des Wangenrisers.

Verwendung von SlingMontagen:3.

Wenn du einen Sling verwendest, befestige ihn an den vorgesehenen MLOKSchlitzen oder den
optionalen Schwenkbolzen.
Stelle sicher, dass der Sling sicher befestigt ist und die Bedienung des Gewehrs nicht
beeinträchtigt.

Reinigung und Wartung:4.

Reinige den Stock regelmäßig mit einem feuchten Tuch, um Schmutz und Ablagerungen zu
entfernen.
Vermeide die Verwendung von scharfen Chemikalien, die das Polymermaterial beschädigen
könnten.
Überprüfe alle Komponenten nach jeder Benutzung auf Abnutzung und Verschleiß.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Stock und alle zugehörigen Materialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge den Stock nicht im regulären Hausmüll, wenn er beschädigt oder nicht mehr funktionsfähig ist.
Informiere dich bei den örtlichen Behörden über die richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit, Installation oder Nutzung deines RUGER™ 10/22 Takedown™
Hunter X22 Stocks, besuche bitte die Website des Herstellers oder kontaktiere deinen lokalen Händler für
Unterstützung.

Fazit
Durch die Beachtung dieser Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen kannst du eine sichere und angenehme
Erfahrung mit deinem RUGER™ 10/22 Takedown™ Hunter X22 Stock gewährleisten. Priorisiere immer die
Sicherheit und den verantwortungsvollen Umgang mit Feuerwaffen. Danke für deine Aufmerksamkeit für diese
wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



Safety Instruction Guide for RUGER™ 10/22
TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK MAGPUL
HUNTER X22 TAKEDOWN STOCK
Introduction
Thank you for choosing the RUGER™ 10/22 Takedown™ Hunter X22 Stock by Magpul. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read
this document carefully before using the stock.

General Safety Guidelines
Ensure all users are familiar with the operation of the Ruger 10/22 Takedown rifle and this stock before
use.
Always follow firearm safety rules, including treating every firearm as if it is loaded.
Store the stock and associated firearm in a secure location, away from children and unauthorized users.
Regularly inspect the stock for any signs of damage or wear before each use.
If you notice any damage, do not use the product until it has been inspected and repaired by a qualified
gunsmith.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Always wear appropriate eye and ear protection when using firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Use only with standard Ruger 10/22 Takedown .22 LR pattern rifles.
Ensure the stock is properly attached to the rifle before use. Follow the installation instructions carefully.
Do not exceed the recommended length of pull adjustments. Adjust to fit your body size and shooting
style.
Use only factory or compatible aftermarket barrels that fit within the specified dimensions.
Always check that the barrel tray is secure and properly fitted before firing.
Be cautious when using MLOK slots for accessory mounting. Ensure all accessories are securely attached.
Do not modify the stock or its components in any way that could compromise safety.
Ensure that the stock is free from obstructions before firing.

Instructions for Installation and Usage

Installation of the Stock:1.

Remove the existing stock from your Ruger 10/22 Takedown rifle.
Align the Ruger 10/22 Takedown receiver with the Hunter X22 stock.
Ensure the stock is seated properly and secure.
Use the included hardware to fasten the stock to the receiver according to the manufacturer’s
specifications.
Check for a secure fit before proceeding.

Adjusting Length of Pull and Comb Height:2.

To adjust the length of pull, locate the adjustment mechanism on the stock.
Use the provided spacers to customize the length of pull from 12.5” to 14.5”.
To adjust the comb height, follow the manufacturer’s instructions for raising or lowering the cheek
riser.



Using Sling Mounts:3.

If using a sling, attach it to the designated MLOK slots or the optional swivel studs.
Ensure that the sling is securely fastened and does not interfere with the operation of the rifle.

Cleaning and Maintenance:4.

Regularly clean the stock with a damp cloth to remove dirt and debris.
Avoid using harsh chemicals that could damage the polymer material.
Inspect all components for wear and tear after each use.

Disposal Instructions
Dispose of the stock and any associated materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of the stock in regular household waste if it is damaged or no longer functional. Check
with local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding safety, installation, or usage of your RUGER™ 10/22 Takedown™
Hunter X22 Stock, please refer to the manufacturer's website or contact your local dealer for assistance.

Conclusion
By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your
RUGER™ 10/22 Takedown™ Hunter X22 Stock. Always prioritize safety and responsible firearm handling. Thank
you for your attention to these important safety measures.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la
CULATA RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER
X22 MAGPUL HUNTER X22 TAKEDOWN
Introducción
Gracias por elegir la culata RUGER™ 10/22 Takedown™ Hunter X22 de Magpul. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por
favor, lee este documento cuidadosamente antes de usar la culata.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todos los usuarios estén familiarizados con el funcionamiento del rifle Ruger 10/22
Takedown y esta culata antes de usarla.
Siempre sigue las reglas de seguridad de armas de fuego, incluyendo tratar cada arma como si estuviera
cargada.
Almacena la culata y el rifle asociado en un lugar seguro, lejos de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente la culata en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso.
Si notas algún daño, no utilices el producto hasta que haya sido inspeccionado y reparado por un armero
calificado.
Mantente alerta a tu entorno y asegura un ambiente de tiro seguro.
Siempre usa protección adecuada para los ojos y oídos al usar armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo con rifles de patrón Ruger 10/22 Takedown .22 LR estándar.
Asegúrate de que la culata esté correctamente sujeta al rifle antes de usarla. Sigue las instrucciones de
instalación cuidadosamente.
No excedas los ajustes recomendados de longitud de tiro. Ajusta para que se adapte a tu tamaño
corporal y estilo de tiro.
Utiliza solo cañones de fábrica o compatibles que se ajusten dentro de las dimensiones especificadas.
Siempre verifica que la bandeja del cañón esté segura y correctamente ajustada antes de disparar.
Ten cuidado al usar las ranuras MLOK para el montaje de accesorios. Asegúrate de que todos los
accesorios estén bien sujetos.
No modifiques la culata ni sus componentes de ninguna manera que pueda comprometer la seguridad.
Asegúrate de que la culata esté libre de obstrucciones antes de disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Culata:1.

Retira la culata existente de tu rifle Ruger 10/22 Takedown.
Alinea el receptor Ruger 10/22 Takedown con la culata Hunter X22.
Asegúrate de que la culata esté correctamente asentada y segura.
Usa el hardware incluido para fijar la culata al receptor de acuerdo con las especificaciones del
fabricante.
Verifica que esté bien ajustada antes de continuar.

Ajuste de la Longitud de Tiro y Altura de la Mejilla:2.

Para ajustar la longitud de tiro, localiza el mecanismo de ajuste en la culata.
Usa los espaciadores proporcionados para personalizar la longitud de tiro de 12.5” a 14.5”.



Para ajustar la altura de la mejilla, sigue las instrucciones del fabricante para elevar o bajar el
elevador de mejilla.

Uso de Montajes para Correas:3.

Si usas una correa, átala a las ranuras MLOK designadas o a los pernos de sujeción opcionales.
Asegúrate de que la correa esté bien sujeta y no interfiera con el funcionamiento del rifle.

Limpieza y Mantenimiento:4.

Limpia regularmente la culata con un paño húmedo para eliminar suciedad y escombros.
Evita el uso de productos químicos agresivos que puedan dañar el material de polímero.
Inspecciona todos los componentes en busca de desgaste después de cada uso.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la culata y cualquier material asociado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches la culata en la basura doméstica regular si está dañada o ya no es funcional. Consulta con
las autoridades locales para conocer los métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad, instalación o uso de tu culata RUGER™ 10/22
Takedown™ Hunter X22, consulta la página web del fabricante o contacta a tu distribuidor local para obtener
asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas pautas e instrucciones de seguridad, podrás garantizar una experiencia segura y agradable con
tu culata RUGER™ 10/22 Takedown™ Hunter X22. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable de
armas de fuego. Gracias por tu atención a estas importantes medidas de seguridad.



Guide de Sécurité pour la Crosse RUGER™ 10/22
TAKEDOWN™ HUNTER X22 MAGPUL HUNTER X22
TAKEDOWN
Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse RUGER™ 10/22 Takedown™ Hunter X22 de Magpul. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des lignes directrices pour garantir l'utilisation sûre et efficace de votre
produit. Veuillez lire ce document attentivement avant d'utiliser la crosse.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que tous les utilisateurs connaissent le fonctionnement du fusil Ruger 10/22 Takedown et de
cette crosse avant utilisation.
Suis toujours les règles de sécurité des armes à feu, y compris le fait de traiter chaque arme comme si
elle était chargée.
Range la crosse et l'arme associée dans un endroit sécurisé, loin des enfants et des utilisateurs non
autorisés.
Inspecte régulièrement la crosse pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation.
Si tu remarques des dommages, ne pas utiliser le produit jusqu'à ce qu'il ait été inspecté et réparé par un
armurier qualifié.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi d'avoir un environnement de tir sûr.
Porte toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors de l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise uniquement avec des fusils de type Ruger 10/22 Takedown .22 LR standards.
Assuretoi que la crosse est correctement fixée au fusil avant utilisation. Suis attentivement les
instructions d'installation.
Ne dépasse pas les réglages de longueur de crosse recommandés. Ajuste pour s'adapter à ta taille et à
ton style de tir.
Utilise uniquement des canons d'origine ou compatibles qui s'insèrent dans les dimensions spécifiées.
Vérifie toujours que le plateau de canon est sécurisé et correctement ajusté avant de tirer.
Sois prudent lors de l'utilisation des emplacements MLOK pour le montage d'accessoires. Assuretoi que
tous les accessoires sont solidement fixés.
Ne modifie pas la crosse ou ses composants de manière à compromettre la sécurité.
Assuretoi que la crosse est libre d'obstructions avant de tirer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Crosse :1.

Retire la crosse existante de ton fusil Ruger 10/22 Takedown.
Aligne le récepteur Ruger 10/22 Takedown avec la crosse Hunter X22.
Assuretoi que la crosse est bien en place et sécurisée.
Utilise le matériel inclus pour fixer la crosse au récepteur conformément aux spécifications du
fabricant.
Vérifie qu'elle est bien fixée avant de continuer.

Ajustement de la Longueur de Crosse et de la Hauteur de Joues :2.

Pour ajuster la longueur de crosse, localise le mécanisme de réglage sur la crosse.



Utilise les entretoises fournies pour personnaliser la longueur de crosse de 12,5” à 14,5”.
Pour ajuster la hauteur de joue, suis les instructions du fabricant pour relever ou abaisser le
rehausseur de joue.

Utilisation des Points de Montage de Sangle :3.

Si tu utilises une sangle, fixela aux emplacements MLOK désignés ou aux œillets de sangle
optionnels.
Assuretoi que la sangle est solidement fixée et ne gêne pas le fonctionnement du fusil.

Nettoyage et Entretien :4.

Nettoie régulièrement la crosse avec un chiffon humide pour enlever la saleté et les débris.
Évite d'utiliser des produits chimiques agressifs qui pourraient endommager le matériau en
polymère.
Inspecte tous les composants pour l'usure après chaque utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose de la crosse et de tout matériel associé conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas la crosse dans les déchets ménagers ordinaires si elle est endommagée ou ne fonctionne
plus. Consulte les autorités locales pour connaître les méthodes de mise au rebut appropriées.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices de sécurité et instructions, tu peux garantir une expérience sûre et agréable
avec ta crosse RUGER™ 10/22 Takedown™ Hunter X22. Priorise toujours la sécurité et la manipulation
responsable des armes à feu. Merci de prêter attention à ces mesures de sécurité importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per RUGER™
10/22 TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK MAGPUL
HUNTER X22 TAKEDOWN STOCK
Introduzione
Grazie per aver scelto il RUGER™ 10/22 Takedown™ Hunter X22 Stock di Magpul. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire l'uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il calcio.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutti gli utenti siano familiari con il funzionamento del fucile Ruger 10/22 Takedown e di
questo calcio prima dell'uso.
Segui sempre le regole di sicurezza delle armi da fuoco, trattando ogni arma come se fosse carica.
Conserva il calcio e l'arma associata in un luogo sicuro, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il calcio per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.
Se noti danni, non utilizzare il prodotto fino a quando non è stato ispezionato e riparato da un armaiolo
qualificato.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati di avere un'area di tiro sicura.
Indossa sempre protezioni per gli occhi e le orecchie adeguate quando utilizzi armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo con fucili standard Ruger 10/22 Takedown .22 LR.
Assicurati che il calcio sia correttamente attaccato al fucile prima dell'uso. Segui attentamente le
istruzioni di installazione.
Non superare le regolazioni raccomandate della lunghezza di trazione. Regola per adattarsi alla tua taglia
e stile di tiro.
Utilizza solo canne di fabbrica o aftermarket compatibili che rientrano nelle dimensioni specificate.
Controlla sempre che il vassoio per la canna sia sicuro e correttamente montato prima di sparare.
Fai attenzione quando utilizzi le slot MLOK per il montaggio degli accessori. Assicurati che tutti gli
accessori siano saldamente attaccati.
Non modificare il calcio o i suoi componenti in alcun modo che potrebbe compromettere la sicurezza.
Assicurati che il calcio sia libero da ostruzioni prima di sparare.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Calcio:1.

Rimuovi il calcio esistente dal tuo fucile Ruger 10/22 Takedown.
Allinea il ricevitore Ruger 10/22 Takedown con il calcio Hunter X22.
Assicurati che il calcio sia montato correttamente e sicuro.
Utilizza l'hardware incluso per fissare il calcio al ricevitore secondo le specifiche del produttore.
Controlla che il montaggio sia sicuro prima di procedere.

Regolazione della Lunghezza di Trazione e dell'Altezza del Calcio:2.

Per regolare la lunghezza di trazione, individua il meccanismo di regolazione sul calcio.
Utilizza gli spessori forniti per personalizzare la lunghezza di trazione da 12,5” a 14,5”.
Per regolare l'altezza del calcio, segui le istruzioni del produttore per alzare o abbassare il rialzo
per la guancia.



Utilizzo dei Montaggi per Cinghie:3.

Se utilizzi una cinghia, attaccala alle slot MLOK designate o ai perni a gancio opzionali.
Assicurati che la cinghia sia saldamente fissata e non interferisca con il funzionamento del fucile.

Pulizia e Manutenzione:4.

Pulisci regolarmente il calcio con un panno umido per rimuovere sporco e detriti.
Evita di utilizzare prodotti chimici aggressivi che potrebbero danneggiare il materiale in polimero.
Ispeziona tutti i componenti per usura e danni dopo ogni utilizzo.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il calcio e i materiali associati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il calcio nei rifiuti domestici regolari se è danneggiato o non funziona più. Controlla con le
autorità locali per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza, l'installazione o l'uso del tuo RUGER™ 10/22
Takedown™ Hunter X22 Stock, ti preghiamo di fare riferimento al sito web del produttore o contattare il tuo
rivenditore locale per assistenza.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza e istruzioni, puoi garantire un'esperienza sicura e piacevole con il tuo
RUGER™ 10/22 Takedown™ Hunter X22 Stock. Prioritizza sempre la sicurezza e la gestione responsabile delle
armi da fuoco. Grazie per la tua attenzione a queste importanti misure di sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for RUGER™ 10/22
TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK MAGPUL
HUNTER X22 TAKEDOWN STOCK
Introduksjon
Takk for at du valgte RUGER™ 10/22 Takedown™ Hunter X22 Stock fra Magpul. Denne guiden gir essensielle
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet ditt. Vennligst les dette
dokumentet nøye før du bruker stokken.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle brukere er kjent med driften av Ruger 10/22 Takedownriflen og denne stokken før bruk.
Følg alltid våpensikkerhetsregler, inkludert å behandle hvert våpen som om det er ladd.
Oppbevar stokken og tilknyttede våpen på et sikkert sted, utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Inspiser jevnlig stokken for tegn på skade eller slitasje før hver bruk.
Hvis du legger merke til noen skade, må du ikke bruke produktet før det er inspisert og reparert av en
kvalifisert gunsmith.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt skytemiljø.
Bruk alltid passende øye og hørselbeskyttelse når du bruker våpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun med standard Ruger 10/22 Takedown .22 LR mønster rifler.
Sørg for at stokken er riktig festet til riflen før bruk. Følg installasjonsinstruksjonene nøye.
Ikke overskrid de anbefalte justeringene for lengde på trekk. Juster for å passe din kroppsstørrelse og
skytestil.
Bruk kun fabrikk eller kompatible ettermarkedsløp som passer innenfor de spesifiserte dimensjonene.
Sjekk alltid at løpsbrettet er sikkert og riktig festet før du avfyrer.
Vær forsiktig når du bruker MLOKsporene for festing av tilbehør. Sørg for at alle tilbehør er sikkert festet.
Ikke modifiser stokken eller dens komponenter på noen måte som kan kompromittere sikkerheten.
Sørg for at stokken er fri for hindringer før du avfyrer.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av stokken:1.

Fjern den eksisterende stokken fra din Ruger 10/22 Takedownrifle.
Juster Ruger 10/22 Takedownmottakeren med Hunter X22 stokken.
Sørg for at stokken er riktig plassert og sikker.
Bruk det medfølgende utstyret for å feste stokken til mottakeren i henhold til produsentens
spesifikasjoner.
Sjekk for en sikker passform før du går videre.

Justering av lengde på trekk og kinnhøyde:2.

For å justere lengden på trekk, finn justeringsmekanismen på stokken.
Bruk de medfølgende mellomstykkene for å tilpasse lengden på trekk fra 12.5” til 14.5”.
For å justere kinnhøyden, følg produsentens instruksjoner for å heve eller senke kinnheiseren.

Bruke svingefester:3.



Hvis du bruker en slynge, fest den til de angitte MLOKsporene eller de valgfrie svingestudene.
Sørg for at slynge er sikkert festet og ikke forstyrrer driften av riflen.

Rengjøring og vedlikehold:4.

Rengjør jevnlig stokken med en fuktig klut for å fjerne smuss og rusk.
Unngå å bruke sterke kjemikalier som kan skade polymermaterialet.
Inspiser alle komponenter for slitasje etter hver bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kasser stokken og eventuelle tilknyttede materialer i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast stokken i vanlig husholdningsavfall hvis den er skadet eller ikke lenger funksjonell. Sjekk med
lokale myndigheter for riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet, installasjon eller bruk av din RUGER™ 10/22
Takedown™ Hunter X22 Stock, vennligst referer til produsentens nettsted eller kontakt din lokale forhandler for
assistanse.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsretningslinjene og instruksjonene kan du sikre en trygg og hyggelig opplevelse med
din RUGER™ 10/22 Takedown™ Hunter X22 Stock. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlig håndtering av våpen.
Takk for din oppmerksomhet til disse viktige sikkerhetstiltakene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla RUGER™ 10/22
TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK MAGPUL
HUNTER X22 TAKEDOWN STOCK
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór RUGER™ 10/22 Takedown™ Hunter X22 Stock od Magpul. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne przepisy dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z
produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tego dokumentu przed użyciem kolby.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy są zaznajomieni z obsługą karabinu Ruger 10/22 Takedown oraz tej
kolby przed użyciem.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpieczeństwa dotyczących broni palnej, w tym traktuj każdą broń jako
załadowaną.
Przechowuj kolbę oraz powiązany karabin w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób
nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj kolbę pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed każdym użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, nie używaj produktu, dopóki nie zostanie on sprawdzony i
naprawiony przez wykwalifikowanego rusznikarza.
Bądź świadomy swojego otoczenia i zapewnij bezpieczne warunki do strzelania.
Zawsze noś odpowiednie okulary ochronne i ochronniki słuchu podczas korzystania z broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności
Używaj wyłącznie z standardowymi karabinami Ruger 10/22 Takedown .22 LR.
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo zamocowana do karabinu przed użyciem. Starannie przestrzegaj
instrukcji instalacji.
Nie przekraczaj zalecanej długości regulacji kolby. Dostosuj ją do swojego rozmiaru ciała i stylu strzelania.
Używaj wyłącznie fabrycznych lub kompatybilnych aftermarketowych luf, które mieszczą się w
określonych wymiarach.
Zawsze sprawdzaj, czy taca na lufę jest bezpieczna i prawidłowo dopasowana przed oddaniem strzału.
Zachowaj ostrożność przy używaniu slotów MLOK do mocowania akcesoriów. Upewnij się, że wszystkie
akcesoria są pewnie przymocowane.
Nie modyfikuj kolby ani jej komponentów w sposób, który mógłby zagrozić bezpieczeństwu.
Upewnij się, że kolba jest wolna od przeszkód przed oddaniem strzału.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Kolby:1.

Usuń istniejącą kolbę z karabinu Ruger 10/22 Takedown.
Wyrównaj odbiornik Ruger 10/22 Takedown z kolbą Hunter X22.
Upewnij się, że kolba jest prawidłowo osadzona i zabezpieczona.
Użyj dołączonego sprzętu, aby przymocować kolbę do odbiornika zgodnie z zaleceniami
producenta.
Sprawdź, czy kolba jest mocno zamocowana przed kontynuowaniem.

Regulacja Długości Kolby i Wysokości Poduszki Policzkowej:2.

Aby dostosować długość kolby, zlokalizuj mechanizm regulacji na kolbie.



Użyj dostarczonych wkładek do personalizacji długości kolby od 12,5” do 14,5”.
Aby dostosować wysokość poduszki policzkowej, postępuj zgodnie z instrukcjami producenta
dotyczącymi podnoszenia lub obniżania poduszki policzkowej.

Używanie Mocowań do Pasa:3.

Jeśli używasz pasa, przymocuj go do wyznaczonych slotów MLOK lub opcjonalnych uchwytów.
Upewnij się, że pas jest pewnie przymocowany i nie przeszkadza w działaniu karabinu.

Czyszczenie i Konserwacja:4.

Regularnie czyść kolbę wilgotną szmatką, aby usunąć brud i zanieczyszczenia.
Unikaj używania agresywnych chemikaliów, które mogą uszkodzić materiał polimerowy.
Sprawdzaj wszystkie komponenty pod kątem zużycia po każdym użyciu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj kolbę oraz wszelkie materiały związane z nią zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj kolby do zwykłych odpadów domowych, jeśli jest uszkodzona lub nie działa. Sprawdź z
lokalnymi władzami odpowiednie metody utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, instalacji lub użytkowania kolby
RUGER™ 10/22 Takedown™ Hunter X22, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub kontakt z
lokalnym dealerem w celu uzyskania pomocy.

Podsumowanie
Przestrzegając tych wytycznych dotyczących bezpieczeństwa i instrukcji, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
przyjemne doświadczenie z kolbą RUGER™ 10/22 Takedown™ Hunter X22. Zawsze priorytetowo traktuj
bezpieczeństwo i odpowiedzialne obchodzenie się z bronią palną. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te istotne
środki bezpieczeństwa.



Turvaohjeet RUGER™ 10/22 TAKEDOWN™ HUNTER
X22 MAGPUL HUNTER X22 TAKEDOWN STOCK
Johdanto
Kiitos, että valitsit RUGER™ 10/22 Takedown™ Hunter X22 tukin Magpulilta. Tämä opas tarjoaa olennaisia
turvallisuusohjeita ja suosituksia, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä asiakirja
huolellisesti ennen tukin käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki käyttäjät ovat perehtyneet Ruger 10/22 Takedown kiväärin ja tämän tukin käyttöön
ennen käyttöä.
Noudata aina aseiden turvallisuusohjeita, mukaan lukien käsittele jokaista asetta ikään kuin se olisi
ladattu.
Säilytä tuki ja siihen liittyvä ase turvallisessa paikassa, poissa lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien
ulottuvilta.
Tarkista säännöllisesti tuki vaurioiden tai kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä.
Jos huomaat vaurioita, älä käytä tuotetta ennen kuin se on tarkastettu ja korjattu pätevän asehuoltajan
toimesta.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista turvallinen ampumaympäristö.
Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia aseita käytettäessä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain standardeja Ruger 10/22 Takedown .22 LR mallin kivääreitä.
Varmista, että tuki on kunnolla kiinnitetty kivääriin ennen käyttöä. Noudata asennusohjeita huolellisesti.
Älä ylitä suositeltua vetopituuden säätöä. Säädä se sopimaan kehosi kokoon ja ampumistyyliisi.
Käytä vain tehdasvalmisteisia tai yhteensopivia jälkimarkkinatukkeja, jotka sopivat määriteltyihin
mittoihin.
Tarkista aina, että piipun teline on turvallisesti kiinnitetty ja oikein asennettu ennen ampumista.
Ole varovainen MLOKlokeroiden käytössä lisävarusteiden kiinnittämisessä. Varmista, että kaikki
lisävarusteet ovat tukevasti kiinnitettyjä.
Älä muokkaa tukea tai sen komponentteja millään tavalla, joka voisi vaarantaa turvallisuuden.
Varmista, että tuki on esteetön ennen ampumista.

Asennus ja käyttöohjeet

Tukin asennus:1.

Poista nykyinen tuki Ruger 10/22 Takedown kivääristäsi.
Kohdista Ruger 10/22 Takedown vastaanotin Hunter X22 tukin kanssa.
Varmista, että tuki on oikein istutettu ja turvallinen.
Käytä mukana toimitettuja kiinnikkeitä kiinnittääksesi tukin vastaanottimeen valmistajan ohjeiden
mukaan.
Tarkista turvallinen istuvuus ennen jatkamista.

Vetopituuden ja poskipään korkeuden säätö:2.

Vetopituuden säätämiseksi etsi säädettävä mekanismi tukista.
Käytä mukana toimitettuja välikappaleita mukauttaaksesi vetopituuden 12,5” 14,5” välillä.
Poskipään korkeuden säätämiseksi noudata valmistajan ohjeita poskipään nostamiseksi tai
laskemiseksi.



Kantohihnojen käyttö:3.

Jos käytät kantohihnaa, kiinnitä se määrättyihin MLOKlokeroihin tai valinnaisiin kiinnityspisteisiin.
Varmista, että hihna on tukevasti kiinnitetty eikä häiritse kiväärin toimintaa.

Puhdistus ja huolto:4.

Puhdista tuki säännöllisesti kostealla liinalla lian ja roskien poistamiseksi.
Vältä voimakkaiden kemikaalien käyttöä, jotka voisivat vahingoittaa polymeerimateriaalia.
Tarkista kaikki komponentit kulumisen varalta jokaisen käytön jälkeen.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuki ja kaikki siihen liittyvät materiaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tukea tavallisen kotitalousjätteen mukana, jos se on vaurioitunut tai ei enää toimi. Tarkista
paikallisilta viranomaisilta oikeat hävittämismenetelmät.

Lisätietoja
Kaikissa kysymyksissä tai huolenaiheissa, jotka liittyvät RUGER™ 10/22 Takedown™ Hunter X22 tukin
turvallisuuteen, asennukseen tai käyttöön, viittaa valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä paikalliseen
jälleenmyyjään saadaksesi apua.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja miellyttävän kokemuksen
RUGER™ 10/22 Takedown™ Hunter X22 tukin kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullinen aseiden
käsittely. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin turvallisuustoimenpiteisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för RUGER™ 10/22
TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK MAGPUL
HUNTER X22 TAKEDOWN STOCK
Introduktion
Tack för att du valt RUGER™ 10/22 Takedown™ Hunter X22 Stock från Magpul. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa en säker och effektiv användning av din produkt. Läs
noggrant igenom detta dokument innan du använder kolven.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att alla användare är bekanta med hur Ruger 10/22 Takedowngeväret och denna kolv fungerar
innan användning.
Följ alltid säkerhetsregler för skjutvapen, inklusive att behandla varje skjutvapen som om det är laddat.
Förvara kolven och det tillhörande skjutvapnet på en säker plats, bortom räckhåll för barn och obehöriga
användare.
Inspektera regelbundet kolven för eventuella tecken på skador eller slitage före varje användning.
Om du upptäcker några skador, använd inte produkten förrän den har inspekterats och reparerats av en
kvalificerad gunsmith.
Var medveten om din omgivning och se till att du har en säker skjutmiljö.
Använd alltid lämplig ögonskydd och hörselskydd när du använder skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast med standard Ruger 10/22 Takedown .22 LRmönstergevär.
Se till att kolven är korrekt fäst vid geväret innan användning. Följ installationsanvisningarna noggrant.
Överskrid inte de rekommenderade justeringarna för kolvlängd. Justera för att passa din kroppsstorlek
och skjutstil.
Använd endast fabriks eller kompatibla eftermarknads pipor som passar inom de angivna dimensionerna.
Kontrollera alltid att pipbrickan är säker och korrekt monterad innan du skjuter.
Var försiktig när du använder MLOKspår för tillbehörsmontering. Se till att alla tillbehör är ordentligt fästa.
Modifiera inte kolven eller dess komponenter på något sätt som kan äventyra säkerheten.
Se till att kolven är fri från hinder innan du skjuter.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kolven:1.

Ta bort den befintliga kolven från ditt Ruger 10/22 Takedowngevär.
Justera Ruger 10/22 Takedownmottagaren med Hunter X22kolven.
Se till att kolven sitter ordentligt och är säker.
Använd den medföljande hårdvaran för att fästa kolven vid mottagaren enligt tillverkarens
specifikationer.
Kontrollera att passformen är säker innan du fortsätter.

Justering av kolvlängd och kindhöjd:2.

För att justera kolvlängden, lokalisera justeringsmekanismen på kolven.
Använd de medföljande distanserna för att anpassa kolvlängden från 12,5” till 14,5”.
För att justera kindhöjden, följ tillverkarens instruktioner för att höja eller sänka kindstödet.



Användning av svingfästen:3.

Om du använder ett svingfäste, fäst det vid de angivna MLOKspåren eller de valfria svängstiften.
Se till att svingfästet är ordentligt fastsatt och inte stör gevärets funktion.

Rengöring och underhåll:4.

Rengör regelbundet kolven med en fuktig trasa för att ta bort smuts och skräp.
Undvik att använda starka kemikalier som kan skada polymermaterialet.
Inspektera alla komponenter för slitage efter varje användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera kolven och eventuella tillhörande material i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte kolven i vanlig hushållsavfall om den är skadad eller inte längre fungerar. Kontrollera med
lokala myndigheter för korrekt kassering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerhet, installation eller användning av din RUGER™ 10/22
Takedown™ Hunter X22 Stock, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta din lokala
återförsäljare för hjälp.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa en säker och trevlig upplevelse
med din RUGER™ 10/22 Takedown™ Hunter X22 Stock. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering av
skjutvapen. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



Bezpečnostní pokyny pro RUGER™ 10/22
TAKEDOWN™ HUNTER X22 STOCK MAGPUL
HUNTER X22 TAKEDOWN STOCK
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali RUGER™ 10/22 Takedown™ Hunter X22 Stock od společnosti Magpul. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny a směrnice pro zajištění bezpečného a efektivního používání
vašeho produktu. Před použitím pažby si prosím pečlivě přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že všichni uživatelé jsou obeznámeni s obsluhou pušky Ruger 10/22 Takedown a této pažby
před jejím použitím.
Vždy dodržujte pravidla bezpečnosti zbraní, včetně toho, že s každou zbraní zacházejte, jako by byla
nabitá.
Skladujte pažbu a související zbraň na bezpečném místě, mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte pažbu na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před každým použitím.
Pokud si všimnete jakéhokoli poškození, nepoužívejte produkt, dokud nebude zkontrolován a opraven
kvalifikovaným zbrojířem.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte bezpečné střelecké prostředí.
Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při používání zbraní.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze se standardními puškami Ruger 10/22 Takedown .22 LR.
Ujistěte se, že je pažba správně připevněna k pušce před použitím. Pečlivě dodržujte pokyny k instalaci.
Nepřekračujte doporučené úpravy délky pažby. Přizpůsobte ji velikosti vašeho těla a stylu střelby.
Používejte pouze tovární nebo kompatibilní aftermarketové hlavně, které splňují specifikované rozměry.
Vždy zkontrolujte, že tác na hlaveň je bezpečný a správně umístěný před výstřelem.
Buďte opatrní při používání MLOK slotů pro upevnění příslušenství. Ujistěte se, že jsou všechna
příslušenství bezpečně připevněna.
Neměňte pažbu nebo její komponenty jakýmkoli způsobem, který by mohl ohrozit bezpečnost.
Ujistěte se, že je pažba před výstřelem bez překážek.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace pažby:1.

Odstraňte stávající pažbu z vaší pušky Ruger 10/22 Takedown.
Zarovnejte přijímač Ruger 10/22 Takedown s pažbou Hunter X22.
Ujistěte se, že je pažba správně usazena a bezpečná.
Použijte přiložené příslušenství k upevnění pažby k přijímači podle specifikací výrobce.
Zkontrolujte, zda je upevnění bezpečné před pokračováním.

Nastavení délky pažby a výšky lícnice:2.

Chceteli nastavit délku pažby, najděte mechanismus pro nastavení na pažbě.
Použijte přiložené podložky k přizpůsobení délky pažby od 12,5” do 14,5”.
Chceteli upravit výšku lícnice, postupujte podle pokynů výrobce pro zvedání nebo snižování lícnice.

Používání upevnění popruhu:3.



Pokud používáte popruh, připevněte ho k určeným MLOK slotům nebo volitelným otočným studům.
Ujistěte se, že je popruh bezpečně upevněn a nebrání provozu pušky.

Údržba a čištění:4.

Pravidelně čistěte pažbu vlhkým hadříkem, abyste odstranili špínu a nečistoty.
Vyhněte se používání agresivních chemikálií, které by mohly poškodit polymerový materiál.
Po každém použití zkontrolujte všechny komponenty na opotřebení.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte pažbu a veškeré související materiály v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte pažbu do běžného domácího odpadu, pokud je poškozená nebo nefunkční. Zkontrolujte s
místními úřady správné metody likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti, instalace nebo používání vaší RUGER™ 10/22
Takedown™ Hunter X22 Stock se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte svého místního
prodejce pro pomoc.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a instrukcí zajistíte bezpečné a příjemné používání vaší RUGER™
10/22 Takedown™ Hunter X22 Stock. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné zacházení se zbraněmi.
Děkujeme vám za pozornost k těmto důležitým bezpečnostním opatřením.
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